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Mishnah Sotah, chapter 4.

1) A betrothed woman and a widow
awaiting yibum [in the event of
seclusion with another man after
receiving due warning] neither drink
nor take [the amount of] their ketubah
[i.e., marriage settlement], as it is said
[regarding the water]: “When a wife
goes aside instead of to her husband”
5:29) — excluding the
betrothed woman and the widow

(Numbers

awaiting yibum [who are not actual
wives]. A widow [married] to a High
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Priest, [all the marriages enumerated

here are illegal, therefore the women are not legal wives in regard to the laws of
sotah,] a divorcee or a woman who has performed chalitzah [married] to a
regular priest, a mamzeret or a Gibeonite woman [married] to an Israelite, and
the daughter of an Israelite [married] to a mamzer or to a Gibeonite — they

neither drink nor take their ketubah.

(2) These [women] neither drink nor take [the amount of] their ketubah: the one
who says: “I am defiled;” the one about whom witnesses came [and testified] that
she is defiled; and the one who says: “I shall not drink.” If her husband said: “I
shall not cause [her] to drink;” or if her husband had relations with her on the
journey — she takes [the amount of] her ketubah and she does not drink. If their
husbands died before they drank: the School of Shammai say: They take the
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[amount of] their ketubah and they do
not drink; and the School of Hillel say:
They do not drink and they do not take
[the amount of] their ketubah
(3) [A wife] who was pregnant by a
former husband or the mother nursing
[the child of] a former husband [by
Rabbinic decree a pregnant woman, or
a nursing mother, divorced or
widowed, should not remarry until the

child is two], do not drink and do not
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take [the amount of] their ketubah; the

opinion of Rabbi Meir. And the Sages say, He may separate from her, and
remarry her later [after the child is two, therefore she is considered a legal wife].
A [naturally] infertile woman, an old woman, or a woman not capable of bearing
children [i.e., by taking a drug which caused permanent infertility] do not drink
and do not take [the amount of] their kefubah [because marriage with these are
forbidden to one who has no children]. Rabbi Eliezer says: He is able to marry
another woman [i.e., a second wife], and to impregnate her and have children
[therefore marriage with the aforementioned are legal]. And all other women,

either they drink, or they do not take [the amount of] their ketubah.

@) The wife of a priest drinks and is permitted to [have relations with] her
husband [if found innocent, even though a priest is forbidden to his wife after
rape, and the water does not disprove rape]. The wife of a eunuch drinks.
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Through [seclusion with] any person
[i.e., relatives who are] forbidden to
her in marriage [the formal accusation
by the husband] is established, except
for [relations] with a minor [under age
nine], and with one who is not a man
[excluding an animal].
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(5) These are the ones against whom

the court is jealous [makes the formal accusation and warning against seclusion]:

one whose husband became deaf, or mentally incompetent, or who was

incarcerated in prison. Not for the purpose of causing her to drink, but rather to

disqualify her for [receiving] her ketubah. Rabbi Yose says: Also to cause her to

drink; when her husband will come forth from the prison, he will cause her to
drink.
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